Stampato nr. / Form no.
Imprimé no. / Drucksachen Nr.

P5090269

LISTA RICAMBI

SPARE PARTS LIST

LISTE DES PIECES DE RECHANGE
ERSATZTEILLISTE

DECESPUGLIATORE
BRUSH CUTTER
DEBROUSSAILLEUSE
FREISCHNEIDER

MBC 200




4 - DECALCOMANIE E ATTREZZI
4 - DECALS AND TOOLS
4 - AUTOCOLLANTS ET OUTILLAGE
4 - ABZIEHBILD

2

%Nr. Cod. - Quty  Descrizione . Description Description  Beschreibung
X P20-37504-200 ¢ Decalcomania . Decal Autocollant Abziehbild
2 P5140708 i Decalcomania - Decal Autocollant Abziehbild
3 P5140701 1 ¢ Dscalcomania - Deca Autacoliant Abziehpiid
P110018 1| Chiave a brugola - Alien wrench Clé . Schlissel

PE110024 1 Cle 1315 Schliissel 13118

| Chiave 13119

. Spanner 13/19
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2 - CILINDRO

2 - CYLINDER

2 - CYLINDRE

2 - ZYLINDER

Nr. Cod. Q.ty Descrizione Description Description Beschreibung
i MKC13008AA 1 Cilindro Cylinder Cylindre Zylinder

2 MKW32010AA 1 Guarnizione cilindro Gasket, cylinder Joint Dichtscheibe
3 MB121C05X016 4 Bullone Bolt Boulon Schraube

4 MB151B05X040 2 Prigioniero Bolt, stud Goujon Stehbolzen
5 MKH40028AA 1 Coperchio cilindro Cover, cylinder Couvercle Deckel

6 MKH70010AA 1 Protezione Guard, plug Protection Schutz

7 MHO71D05X016K i Vite Screw Vis Schraube

8 MKU12018BA 1 Vite Screw Vis Schraube




3 - ALBERC MOTORE E PISTONE
3 - CRANKSHAFT & PISTON SYSTEM
3 - ARBRE MOTEUR ET PISTON

3 - KURBELWELLE
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Nr. Cod. Qty | Descrizione Descriplion Description Beschreibung
1 MKDO01021AA 1 Albero motore Crankshaft Arbre moteur Kurbelwelle
2 MKPO1327AA 1 Pistone (incl. 3) Piston set (incl. 3} Piston {incl. 3) Kolben (incl. 3)
3 MKP51007AA 1 Spinotto Pin, piston Axe du piston Bolzen
4 MKP23003AA 1 Fascia Ring, top Segment du piston Ring
5 MFRE7131 2 Fermg spinotto Clip, piston pin Segment d'arrét Sicherungsring
6 MFR&7153 1 - Cuscinetto a rufl Bearing, needle Roulement Rollenlager
7 MZZ70028B 1 Dado Nut, conical SPG Ecrou Mutter




4 - VOLANO E BOBINA

4 - FLYWHEEL MAGNETO SYSTEM
4 - VOLANT ET BOBINE

4 - SCHWUNGRAD

( |
Nr. Cod. ' Qty  Descrizione Description Description “Beschreibung

H pT L

T
1 MKE11010AA 1 “Volano Flywheel Volant JS’chwung rad
2 MKEQ4023AA 1 Bobina Coil, ignition Bobine ‘Zundspule
3 MFR64961 1 Cappuccio candela Cap, plug Capuchon de labougie  Stecker
4 MKES0001BA 1 Gamming Grommet Protection ‘Schutz
5 MFR65751 1 Protezione Cap, plug Protection ‘Schutz
6 MFRE4569A 2 Bullone Bolt Boulon ‘Schraube
7 MFRE3087A 1 Candela NGK BM6A Plug, spark NGK BMEA | Bougie NGK BMGA Kerze NGK BMBA
8 MKES010B6AA 1 Cavi Wire, lead Cables ‘Kabet
\




5 - CARBURATORE

5 - CARBURETOR SYSTEM
5 - CARBURATEUR

5 - VERGASER
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Washer

L Vig

Ar, Cod, _Descrizione Deseription _Description - Beschreibung
1 MEKW340428A t . Guamizione Gasket Jeint Dichtung
2 MEKIT018AA 1 isolatore Insuigtor isolateur - isolator
3 MFRB4960A 2 Vie Screw | Vis Schiaube
4 MKW3S050AA 1 Guarnizione Gasket  Joint - Dichtscheibe
5 0 MKKzZ2010AA 1 Carburatore (incl 6315 Carburetor (incl.6-31) | Carburateur( incl. 8-31) : Vergaser {inglg-31)
6 1 MKK22018AA002 @ 1 Corpe pompa fngl 7-12)  Bady, pump (ingl. 7-12) | Corps de pompe (ingl. 7-12 | Kérper! inel. 7-12)
7 MKK21O0SAADDZ ¢ 1 Firo Screen Filtre - Fitter
§  MKK22007AA003 . 1 Spillo Valve, needla Pointeau - Nadelventil
9 | MKK2B002ZAA005 © 1 Mol Soring Ressort . Feger
10 MKKZ2OGTAADOS 1 Vit Screw Vis - Schraube
11 MFRBBES2XX027 © 1 Spina Pir Goupille Boizen
12| MFRE6B52XX02% 1 Leva Laver Lavier - Hebel
13 MKK22007AAG06 1 Corpo Body Coros - Kéirper
4 MKKZZ2007AACDY 1 Coperchio Cover  Couvercle - Dackel
15 MKK21017AADTS S Frimer - Primer pump - Pampe carburation Pumpe
16 | MFREBBA2XX013 1 Membrana : Diaphragm | Membrane Membran
17 MKK22007AAGI2 & 1 Guarnizione Gasket - Joind Dichischeibe
18 | MKK21017AA005 . 1 Membrana Diaptragm - Membrane Membran
19 MKKZ21017AA004 1 | Guarniziong Gasket - Joint ' Dichtscheibs
20 MKK22002AA003 1 Getto principale Jet, main - Jdet principal  Vergaser-diise
21 MKK21017AA002 11 O-ing O-ring Joint forique - C-ring
22 MFREEE52XX03Z 1 | Fermo Clip - Collier ' Halter
23 MKK21024A8022 1| Fermacavo Holder, wire Colfier - Kabelhalter
24 MKK22008CAI12 1 | Vaivola Valve, thiottie Vanne 4 papilon | Klappe
25 MKK21017RADZ1 2 | Vi ' Screw Vis - Schraube
26 MKK22023AA014 1| Supporto | Bracket Support Lager
27 MKK21017AADZT . 1 Dado Myt Ecrou | Mutter
28 MKK2I017AAI26 1 Vite . Screw Vis - Schraube
29 MKK210248A014 © 1 Anello - Packing - Bague  Fling
30 MKK22007AAIS L 4 Vie Screw Vs | Schraube
31 MKK22024EA024 | 1 | Ramela ' Schraube



6 - FILTRO ARIA

6 - AIR CLEANER SYSTEM

6 - FILTRE A AIR
6 - LUFTFILTER

B
€
Hr. “Cod. Qty  Descrizione Description
1 MKAD1053AA ' Filtro aria | Air cleaner
2 MKAS0064AA ) Supporto Bracket
3 MH081D05X050 2 Vita Screw
4 MKA40045AA 1 Elemento filtro Element, cleaner
5 MKA20032AA 1 Coperchig filtra Cover, cleansr
R MHO71D05X012K 1 Vite Screw
7 MNGB11K05 1 Dado Nut
MFR67555 1 Decalcomania | Label, name

Description Beschreibung
Filtre & air Luftfitter
Support _ Lager

Vis ; Schraube
Filtre Filtereinsatz
Couvercle Deckel

Vis Schraube
Ecrou Mutter
Autocollant Aufkleber




7 - MARMITTA

7 - MUFFLER SYSTEM

7 - BOITE D)ECHAPPEMENT
7 - SCHALLDAMPFER

Nr. Cod. Qu.ty Descrizione Description Description Beschreibung
1 MKM70024AA 1 Guarnizione Gasket, mufiler i Joint Dichtscheibe
2 MKMO1035AA 1 Marmitta Mutfler Bolite d'échappement Schalidampter
3 MFR67566 2 Dado Nut, flange -~ Ecrou Mutter

4 MKM21004AA 1 Coperchio marmitta Cover, muffier Couvercle Deckel

5 MKU12018BA 1 Vite Screw Vis Schraube




8 - FRIZIONE
8 - CLUTCH SYSTEM
8 - EMBRAYAGE

8 - KUPPLUNG
2
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Nr. Cod. Qty | Descrizione Descripfion Description Beschreibung
1 MKTO1003AA 1 ! Frizione (incl. 2-3) Clutch (ingl. 2-3) Embrayage (incl. 2-3) Kupplung (inct. 2-3)
2 MKT12005AA 2 Scarpa frizione Shoe, clutch Machoire d’'embrayage Kupplung
3 MFR64233A 1 Molla Spring Ressart Feder
4 MKT14002AA 2 Bullone frizione Bolt, clutch Boulon Schraube
5 MFRE7347A 2 Ranella Washer Rondelle Unterlegscheibe
6 MKLI36001 DA 2 Ranella Washer Rondelie Unterlegscheaibe




9 - AVVIAMENTO

9 - RECOIL STARTER SYSTEM
9 - DEMARREUR A MAIN

9 - ANLASSEN VON HAND

=
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God. L.ty Descrizione - Description %Description  Beschreibung
B MKS20055AA | 1 Awviamento (incl2-8) | Recoil starter ncl.2-8) | Démarreur & main fincl 2-8) | Anlassen von Hang
: ; ' : fincl, 2-8]
2 MKSEO0S5AA001 1| Carlerawviamento | Case, slaner  Baitier - Gehiuse
3 MFRS7IBEXX002 1 Puleggia : Resl Poulie | Riemenscheibe
4 MFRETISEXX003 | 1 ¢ Mola | Spring Ressort ' Fecer
5 MKS20085AA004 1 1| Viee - Scraw Vig Sehraube
B MKSPO0SBAR005 1 Guida corda | Gulide (uide  Fughrung
7 MFRET1GEXX007 . 1 Corda avviamento | Rope, starter Corde tanceur . Schaur
'8 | MKS20055AA008 | 1 Manopola | Knob, starter Poignée L Gt -
19 MKSDROMAA rpesto (ncl 1011+ Cover {incl 10,17} ‘Couvergle finel 10,11 [ecked (incl 101D
10 WMKS03001AAGCZ - 1 Saitarallo  Ratchet : Crachst | Spermocken
1 WMKS03001AAT0S ¢ T Molla | Spring, relum Resson | Feder
il MKUI2018BA L 2 Vite - Serew Vi - Schrasbe
13 MEFOS0tEAA 1| Supporto {incl 14) - Bracket {incl. 14) | Support fincl 14) Platte tincl. 14)
14 MKEBO004AA i Gotnming . Hubber spacer Epaissewr en capuichouc  Biichse
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10 - SERBATOIO
10 - FUEL TANK SYSTEM
10 - RESERVOIR
10 - TANK
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Beschreibung

Cod. Gty Descrizione Description | Description
MKFO1056AA i Serbatoio {incl 2-11)  Tankassy {incl. 2-11) | Réservor fincl. 2-11)
MKFG5014A4 1 Tappe lincl. 3-8) - Capassy (incl. 3-6) - Bouchon {ingi. 3-8
MKFO0049AA 1 Paaolio - Packing Joint
MKFOO011AA 1 Valvolg sfiate Valve, breather Soupape
MKF0050AH 1 Tappo - Cap - Bouchon
MKF210128A 1 Tappo seatoio - Cap, fuel tank - Bouchon du réservoir
IMKFS0048A4 1 ¢ Tappo Plug . Bouchon
MKF70011CA 1+ Tubomiscela Tube, fue! - Tube carburant

- MFRB4Z55F 1 Tubo miscela - Tube. fuei - Tube carburant

- MKFO1033AA007 1 Bussola - Bushing | Bague

L MKF40004AA 1 Filtro carburanis | Fiker, fuel - Filtre carburant
MKU1201BAA 2 Bullone . Bolt - Boulon

© Tank (ingl, 2-11)

Tankverschiuss
fincl. 3-8
Dichtschaibe

- Ventl

Stopfen
Tankverschiuss
Gummistopfen

- Brennstoffleitung
 Brennstoffleitung

Buchse
Filtar

- Gohraube
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‘11 - CARTER FRIZIONE

11 - CLUTCH CASE
11 - BOITIER D’EMBRAYAGE

11 - KUPPLUNG KASTEN

INr.

G, B La RS —

1
12

Cod. Q.ty Descrizione
P3060107BR 1 Campana frizione
P399-61600-102 2 Cuscinetto
1070001A1 1 Seeger
P3050079GR 1 Carter frizione
P1010261 4 Vite
P599-0636J-210 1 Antivibrante
P390-51050-253 1 Bulione
P1020056 1 Rondella
P392-01050-061 1 Spessore
P1010121 2 Bullone
1020008A1 4 Vite

" Description

“Clutch, drum

Bearing

Stop ring
Clutch, case
Screw

Cushion rubber
Bolt

Washer
Washer

Bolt

Screw

_ 3 Description Beschreibung
|
| Entraineur Trommel
Roulement Lager
Seeger Seeger
Boitier d'embrayage  Kupplung kasten
Vis Schraube
Amortiseur Schwingungsdampfer
Baulon Schraube
Rondelle Unterlegscheibe
Epaisseur Beilagering
Boulon Schraube
Vis Schraube
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12 - ASTA CON IMPUGNATURA SINGOLA

12 - SHAFT WITH SINGLE HANDLE

12 - ARBRE DE TRANSMISSION AVEC PORTAGE ANNEAU
12 - ANTRIEBSWELLE + EINFACHGRIFF
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Cod.

1010002A1
P3040320ZT
P3020037ZT
P2020406R
P2020388R
P3020036ZT
P1020108
P2020409R
P4010244ZT
P2020384
P1010216
1050002A1
P5080038
P5020075

P164-10016-80 mt. 0,19

P2020417
P3080045
1020013A1
1050003A1
P1010226
P2020397
P500-37300-20
P343-37618-200
P2090015
P2090010
P5110023
P335-37307-20
P334-37304-210
P990-51060-303
P992-01050-061
P315-37304-20

W

‘Beschreibung

Q.ty Descrizione Description a Description
2 Vite Screw Vis
4 Bussola 1 Bushing Douille
Molla per pulsante Spring Ressort
1 Pulsante 1/2 gas Half-throttle button ' Bouton de demi-gaz
1 Leva di bloccaggio Stop laver Levier
1 ]| Molia Spring 1 Ressort
Ribattino Rivet Rivet
Leva acceleratore Throttle iever Levier de laccélérateur
2 Fascetta Clamp Collier
4 Riduzione Reduction Réduction
5 Vite Screw Vis
2 Dado Nut Ecrou
Interruttore completo Switch assy Interrupteur complet
Cavo acceleratore Throttle wire Céble de I'accélérateur
Guaina ~ Protection tube Protection
Vedi Nr 19 SeeNr. 19 Voir Nr. 19
Vedi Nr 19 See Nr. 19 Voir Nr. 19
1 Impugnatura Handle Portage
{7 Impugnatura compl. Handle assy Portage comp.
2 Rondella Washer Rondelle
2 Dado Nut Ecrou
2 Vite Screw Vis
Asta di protezione Protection shaft Tige de protection
" Manico asta Single handle Portage anneau
1 Albero trasmissione * Drive shaft Arbre de transmission
5 Gommino Bushing Doutlie
Asta con gommino Lrive shatft Arbre de transmission
Bretelle Haress Bandouliére
Supporto bretelle Suspension hook Métal de ievage
2 Fermo supporto Lifting metal collar | Collier de levage
2 \Vie Screw Vis
2 Hondelia Washer Rondelle
Piastrina | Plate - Plague
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“Schraube

Biichse

1 Fedsr

Schiossdrucktaster
Hebel
Feder
Niet
Gashebel
Rapband
Reduktion
Schraube
Mutter
Steugrung
Gaskabel
Schutz

1 Siehe Nr. 19

Siehe Nr. 19
Steuerung
Steuerurg Komp.
Unterlegscheibe
Mutter

Schraube

Stange

Griff
Antriehswelle

~ Blchse

Antriebswelie
Schuitergunt
Haltearm
Sperrung
Schraube
Unterlegscheibe
Platte




- COPPIA CONICA

- GEAR CASE

- CARTER D’ENGRENAGE
- KEGELRADERPAARUNG
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Quy

. Nut

. Ecroy

N Cod. . Descrizione - Description . Description - Beschreibung
i P2080017 1 Scatola completa ' Gear case assy Carter d'engrenage comp. ; Kegeltriab komp.
0z P1070004 1| Seeger Stop ring - Seager | Sesger

3 POOg-51600-104 1 Cuscinstto . Bearing . Houtement -~ Lager

4 F204-33983-200 t . Alberino . Shatt - Arbre - Walle

5 -~ Vedi Nr. 17 - SeeNr. 17 ~ Voir Nr. 17 - Sighe Nr. 17
& | P999-81626-000 1§ Cuscingtio . Beanng Roulement - Lager

7 P300-33083-20GR 1| Carter testina . Gear case - Carter d'engrenage : Kasten

8 P890-23060 081 1 Vite - Screw - Vis | Schraube

& PGG0-51050-103 1 Vite © Screw L Vis - Schraube

10 - Veding 17 | See Nr. 17 -~ Voir Nr. 17 Siehe Nr. 17
11 PY9S-B1608-002 { | Cuscinetic . Bearing - Roulement - Lager

2 PBY3-50009-002 1 Seeger Stop fing . Seeger . Seeger

13 P993-51024-002 T Sseger - Stop ring | Seager - Seeger

141 P992-01050-06 1 Rondella . Washer * Rondelie Unterlegschoibe
.15 P1020056 1 Rondela - Washer - Hondelle - Unterlegschebe
16 P1010236 T Vil . Serew - Vis | Schraube

17 P20O0016 1 Coppa conica . (Gear assy - Couple conigue - Keoelraderpaarung
18 P310-33883-200 {1 Supporto sup. iama . Cutter holder - Support de fame . Halter

49 P311-33983-200 1 Supportoini. lama . Cutter holder | Support de lame | Haiter

20 P9g2-10080-012 t  Fondella - Washer - Rondelie | Unterlegscheibe
21 P312-37623-20 1 Vielama . Blade screw - Boulon de iame . Masserschraube
22 1020014A1 1 Rondela . Washer - Rondelle i Unterlegscheibs
23 P1010264 2 Vie - Screw L Vis - Schraube

74 1020008A1 1 Fondella . Washer . Rondelie - Unterlegscheibe
25 PAOLOR4TZT 1 Supportc inferiore - Lower bracket * Support inférieur - Halter

26 105000241 2 Dado - Nut - Ecrou | Mutter

27 P2020402ME 1| Protezione superiore | Safety guard - Couvercle dé securité Schutz

|28 P445-37380-20 1 Supports inferiore . Lower bracket . Support inférieur - Lager

28 P2020404NE 1 Protezione inferigre © Safety guard i Couvercle dé securite - Schutz

30 | P984-14050-121 £ Vite ~ Serew L Vis - Schraube

131 P40103538R 1 . Coltefio taghia filo © Wire cutier - Lame de coupage - Schneide

‘32 1050002A1 1 Dado F

Mutter
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1 - GRUPPO CASSA

1 - CRANKCASE SYSTEM
1 - BOITIER
1 - GEHAUSE

: Glamp

5
iNr, Cod. - Qiy | Descrizione . Description . Description . Beschreibung
i MKB12010AA 1 Carter motore - Case, drive Boltier - Gehausg
2 MKB12011AA 1 {assa motors - Case, starter . Boftier (3ehéuse
3 MS110XB0R000 2 Cuscinetio a sfera Bearing, bal © Roulemant [ Lager
4 MFRE628 1 Paraplio - Seal, of - Joint torigus ' Dichtring
5 MIKW2100BAA 1 Paraolio | Seal. oi Joint torigue - Dichtring
8 MKLI4OD03AA 2 . Spina - Pin. dowel . Goupille - Bolzen
7 MH0B1D05X025 3 Vi Serew Vi - Schraube
8 MKH30015BA t Carter motore - Case. fan . Boitier | Gehiuse
9 MKU12015AA 4 ¢ Butlone | Bolt ~ Boulon + Schraube
10 MIKHOOD23AA 1 Coperchio . Cover Couvercls - Decxel
i MKW58058AA 1 Decaicomania - Lapel -~ Autocoilant - Aufilgber
12 MKUBODOTAA 1 Fermo - Collier - Rapband




